
ISTRUZIONI

Istruzioni per il montaggio

Sistema di fissaggio con biadesivo 
Si applica senza forare, facile da 
montare, tenuta eccezionale.

Mounting instruction

Fixing system with adhesive
Fix without drilling, easy to mount, 
exceptional performance.

Montageanleitung

System für die Aubringung mit 
Kleber. Montage ohne Bohren, 
einfach anzubringen, ausgezeichnete 
Haftung.

Instructions pour le montage

Système de fixation avec autocollant. 
Application sans percer, facile à 
monter, tenue exceptionnelle

Instrucciones para el montaje

Sistema de fijación por adhesivo Se 
instala sin taladrar la pared, fácil de 
montar, adherencia exceptional.

(I) Pulire la superficie di appoggio 
con una soluzione di acqua e alcool 
al 50%

(E) Limpiar la superficie de apoyo
con una solución de agua y alcohol 
al 50%

(GB) Clean the surface for mounting
with a solution of water and alcohol 
(50%V/V)  

(D) Die Anbringfläche mit einer
Lösung aus 50% Wasser und 50% 
Alkohol reiningen 

(F) Nettoyez la surface d’appui avec 
une solution d’alcool et d’eau (diluer 
au 50%)

(I) Spezzare la capsula di primer e 
premere fino a che il pennellino non 
si imbeve di liquido 

(E) Apretar el “primer” para romper 
la cápsula interna hasta que el 
líquido moje el tampón

(GB) Break the inner capsule of 
the primer and press until the brush 
is soaked  

(D) Die Kapsel mit der Grundierung 
aufbrechen und so lange drüchen, 
bis der Pinsel mit Flüssigkeit 
getränkt ist 

(F) Cassez la capsule à l’intérieur du 
primer jusqu’à ce que le tampon soit 
imprégné

(I) Passare un sottile strato di primer 
sulla parete per aumentarne l’ade -
sività e LASCIARE ASCIUGARE PER 5 
MINUTI 

(E) Aplicar una fina capa de “pri -
mer” sobre la pared para aumentar 
la adherencia y DEJAR SECAR 5 
MINUTOS

(GB) Apply a thin layer of primer on
the wall to increase the adhesive -
ness and LET IT DRY FOR 5 MINU -
TES 

(D) Eine dünne Schicht Grundierung 
auf die Wand auftragen um die Haf -
tung zu verbessern und 5 MINUTEN 
TROCKNEN LASSEN

(F) Appliquez une couche fine de 
primer sur le mur pour augmenter 
l’adhésivité et LAISSEZ QUE LE LIQUI -
DE SÈCHE POUR 5 MINUTES

(I) IMPORTANTE!! NON PASSARE IL 
PRIMER SULL’ADESIVO! 

(E) IMPORTANTE!! NO USAR EL “PRI -
MER” SOBRE EL ADHESIVO!

(GB) IMPORTANT!! DON’T USE THE
PRIMER ON THE ADHESIVE!  

(D) WICHTIG!! DIE GRUNDIERUNG 
NICHT AUF DAS KLEBEBAND 
AUFTRAGEN! 
(F) IMPORTANT!! NE PAS APPLIQUER -
LE PRIMER SUR L’ADHESIF! 

(I) Togliere la pellicola dall’adesivo. 
Non toccarlo con le dita

(E) Retirar la protección del adhesi -
vo. No tocarlo con los dedos 

(GB) Remove the protection from the 
adhesive. Don’t touch it with your 
fingers

(D) Das Schutzpapier vom Klebeband 
abziehen, nicht mit den Fingern 
berühren 

(F) Enlevez la protecion de l’adhésif. 
Ne pas le toucher avec les doigts

(I) Applicare al muro partendo dallo 
spigolo inferiore 

(E) Colocar sobre la pared comen -
zando desde el borde inferior

(GB) Place the support on the wall 
starting from the bottom edge  

(D) Mit der unteren Kante zuerst an 
der Wand anbringen 

(F) Appliquez le support au mur en 
partant du bord inférieur

(I) IMPORTANTE!! Premere con molta 
forza per qualche secondo sull’og -
getto. NON CARICARE PESI PER 24 
ORE 

(E) IMPORTANTE!! Presionar fuerte -
mente durante unos segundos sobre 
el objeto.  NO CARGAR PESOS ANTES 
DE 24 HORAS

(GB) IMPORTANT!! Press strongly
for some seconds on the object. 
DON’T PUT ANY WEIGHT FOR 24 
HOURS 

(D) WICHTIG!! Die Halterung einige 
Sekunden lang kräftig andrücken. 
24 STUNDEN LANG NICHT BELA -
STEN 

(F) IMPORTANT!! Pressez fort sur l’article 
pour quelque seconde. NE PAS CHARGER 
DU POIDS POUR 24 HEURES

1 2 3

5 6 7
NO

4


